
1

A

Quantity
Quantité
Cantidad

Table Top
Plateau
Superficie de la mesa

Replace
Remplacer
Reemplazar

1

B

Quantity
Quantité
Cantidad

Left Panel
Panneau gauche
Panel izquierdo

Replace
Remplacer
Reemplazar

1

C

Quantity
Quantité
Cantidad

Right Panel
Panneau droit
Panel derecho

Replace
Remplacer
Reemplazar

1

D

Quantity
Quantité
Cantidad

Front Panel
Panneau avant
Panel delantero

Replace
Remplacer
Reemplazar

1

E

Quantity
Quantité
Cantidad

Back Panel
Panneau arrière
Panel trasero

Replace
Remplacer
Reemplazar

Care instructions:
To clean, wipe with wet cloth and dry
thoroughly. Use mild soap if necessary.
Avoid use of commercial waxes or
polishes or abrasive cleaning materials.

Instructions d'entretien:
Pour nettoyer, essuyez avec un linge humide et
séchez à fond. Utilisez un savon doux au besoin.
Évitez d'utiliser des cires ou produits à polir de type
commercial ou des matériaux de nettoyage abrasifs.

Instrucciones para el cuidado:
Para limpiar, frótelo con algo húmedo y
séquelo bien. Use un jabón suave si es
necesario. Evite el uso de ceras o pulidores
comerciales o materiales abrasivos.



1

F

Quantity
Quantité
Cantidad

Pull-Down Door
Abattant de porte
Puerta para tirar hacia abajo

2

G

Quantity
Quantité
Cantidad

Large Shelf
Grande tablette
Repisa grande

1

H

Quantity
Quantité
Cantidad

Middle Panel
Panneau central
Panel del medio

1

I

Quantity
Quantité
Cantidad

Bottom Panel
Panneau inférieur
Panel de abajo

1

J

Quantity
Quantité
Cantidad

Small Shelf
Petite tablette
Repisa pequeña

Replace
Remplacer
Reemplazar

Replace
Remplacer
Reemplazar

1

M

Quantity
Quantité
Cantidad

Back Panel (Drawer)
Panneau arriére (tiroir)
Panel posterior (cajon)

Replace
Remplacer
Reemplazar

Replace
Remplacer
Reemplazar

Replace
Remplacer
Reemplazar

2

N

Quantity
Quantité
Cantidad

Side Panel (Drawer)
Panneau latéral (tiroir)
Panel lateral (cajon)

Replace
Remplacer
Reemplazar

Replace
Remplacer
Reemplazar

1

L

Quantity
Quantité
Cantidad

Front Panel (Drawer)
Panneau avant (tiroir)
Panel delantera (cajon)

Replace
Remplacer
Reemplazar

1

P

Quantity
Quantité
Cantidad

Bottom Board (Drawer)
Panneau inférieur (tiroir)
Tarjeta inferior (cajon)

Replace
Remplacer
Reemplazar



* Screw Driver is required and not
included in the package.

* Un tournevis est nécessaire mais
n'est pas inclus avec cet ensemble.

* Se requiere desarmador de cruz y
no viene incluido.

8

Q

Quantity
Quantité
Cantidad

Screw (flat head)*
Vis (tête plate)*
Tornillo (cabeza plana)*

Replace
Remplacer
Reemplazar

1

R

Quantity
Quantité
Cantidad

Arm Hinge (Left)
Bra d'abattant (gauche)
Brazo abisagrado (izquierda)

Replace
Remplacer
Reemplazar

1

S

Quantity
Quantité
Cantidad

Arm Hinge (Right)
Bra d'abattant (droit)
Brazo abisagrado (derecha)

Replace
Remplacer
Reemplazar

2

Y

Quantity
Quantité
Cantidad

Stopper (Drawer)
Bouchon (tiroir)
Tapón (gaveta)

Replace
Remplacer
Reemplazar

3

X

Quantity
Quantité
Cantidad

Loop Handle
Poignée en anneau
Argolla

Replace
Remplacer
Reemplazar

10

W

Quantity
Quantité
Cantidad

Wood Plug
Cheville en bois
Tapón de madera

Replace
Remplacer
Reemplazar

4

Z2

Quantity
Quantité
Cantidad

Screw (beveled head)*
Vis (tête biseautée)*
Tornillo (cabeza biselada)*

For Gusset
Pour gousset
Para esquinero

Replace
Remplacer
Reemplazar

Hex Wrench
Clé hexagonable
Llave hexagonal

1
Quantity
Quantité
Cantidad

Replace
Remplacer
Reemplazar

8

U

Quantity
Quantité
Cantidad

Small Screw (Phillips)*
Petite vis (Phillips)*
Tornillo pequeño (Phillips)*

Replace
Remplacer
Reemplazar

14

T

Quantity
Quantité
Cantidad

Metal Peg
Cheville métallique
Clavija de metal

Replace
Remplacer
Reemplazar

10

V

Quantity
Quantité
Cantidad

Hex Screw
Vis à tête hexagonale
Tornillo hexagonal

Replace
Remplacer
Reemplazar

4

Z1

Quantity
Quantité
Cantidad

Gusset
Gousset
Esquinero

Replace
Remplacer
Reemplazar
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D

V
W
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W

** Tip:  Insert wood plugs after
finishing assembling the unit.

** Conseil:  fixer les tampons de bois
après avoir assemblé l'unité.

** Consejo:  ponga los tapones de
madera despues de la asamblea
de la unidad.

W

TWO PERSONS
DEUX PERSONNES
DOS PERSONAS

ASSEMBLY
ASSEMBLAGE
ENSAMBLAJE
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T

T

T

Caution:
Hold pull-down door (F) in closed position while
turning unit upright.

Maintenez la porte (F) en position fermée pendant
que vous tournez le dispositif en position verticale.

Guarde la puerta (F) cerrada mientras
este volteando la unidad en posición vertical.

Attention:

Atención:
en posició

F

R

S
U

U

F

W

V
B

U

S

W

V
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Caution:
Hold pull-down door (F) in closed position while turning
unit upright. Carefully reopen door to attach hinge (Q).

Maintenez la porte (F) en position fermée pendant
que vous tournez le dispositif en position verticale.
Ouvrez la porte avec précaution pour y
attacher les charnières de bra (Q).

Guarde la puerta (F) cerrada mientras
este volteando la unidad en posición vertical.
Cuidadosamente abra la puerta para instalar
labisagra (Q),

Attention:

Atención:
en posició

T

T

T

T

F

J

G

G

U

R
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E
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Z1

Z2

Z2Z1

x4
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M

N
Q

L

Q

Q

Q

N

P

X

W
V

W

V

X

Y

Drawer Stopper
Goujon pour le tiroir
Clavija para el Cajón

Y

Y

X


